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Col
Chapter 2

Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

Oé\w  yap Updg  eldéval,  AAikov ay®va Exw OTEp OpQv,
Nataka basi  ninyi  mjue kubwa-kiasi-gani mapambano niliyo-nayo kwa-ajili yenu
G2309 G1063  G4771  G1492 G2245 G0073 G2192 G5228 G4771
Kat  thv  év Aaobikelq, kat  6ooL oLy €opakav  TO TIPOCWTIOV
na -wa  katika Laodikia na wote ambao-hawaku ona -ule uso

G2532 G3588 G1722  G2993 G2532  G3745 G3756 G3708 G3588  G4383

Hou, év oapki,

wangu katika mwili

G1473 G1722  G4561

Nataka mjue jinsi ninavyojitaabisha kwa ajili yenu na kwa ajili ya wale walioko Laodikia, na pia kwa ajili ya wote
ambao hawajapata kuniona mimi binafsi.

va  mapakAnB®ow at kapdiat alt®v, oupPLBacBévteg év ayamn, kal

ili zifarijiwe -za mioyo yao wakiungana katika upendo na
G2443  G3870 G3588  G2588 G0846 G4822 G1722  G0026 G2532
ile mav  mAo0to¢ TRAC TAnpodoplag TAC  OuvEoEwG €l émiyvwowv ol
kwenye yote  utajiri wa uhakika-kamili wa ufahamu kwenye ujuzi wa
G1519 G3956  G4149 G3588  G4136 G3588  G4907 G1519 G1922 G3588
puotnpiov tod BOeold-- Xplotol;

siri ya Mungu Kristo

G3466 G3588  G2316 G5547

Kusudi langu ni watiwe moyo na kuunganishwa katika upendo, ili wapate ule utajiri wa ufahamu mkamilifu, ili
waijue siri ya Mungu, yaani, Kristo mwenyewe,

€V W glov  mavteg ol Bnoavpol TG ocodlag Kal  YWWOEWG
ndani ambaye-ndani-yake yamo yote -ya hazina za hekima na ujuzi
G1722  G3739 G1510  G3956 G3588  G2344 G3588  G4678 G2532  G1108
anokpudot.

zilizofichwa

GO614

ambaye ndani yake kumefichwa hazina zote za hekima na maarifa.

Tolto Aéyw tva  pnéeig Opdg  Tapadoyidntat  év mBavoroyia.
Hili nasema ili mtu-yeyote ninyi  asiwahadae kwa  maneno-ya-kushawishi
G3778  G3004 G2443  G3367 G4771  G3884 G1722  G4086

Nawaambia mambo haya ili mtu yeyote asiwadanganye kwa maneno ya kuwashawishi.
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el yap  kat T OOpKL  GTTELUL, AMa O Tvelpatt oLV Opiv

kama basi pia kwa  mwili  niko-mbali lakini kwa  roho pamoja-na ninyi
G1487  G1063 G2532 G3588  G4561 G0548 G0235  G3588  G4151 G4862 G4771
€l  yalpwv  kal  BAEMwv OV THY TS, kat 1o oTeEpEWHA TG

niko  nikifurahi na nikiona  wenu -huo utaratibu na -ule  uthabiti wa

G1510  G5463 G2532  G0991 G4771  G3588  G5010 G2532 G3588  G4733 G3588
elg XpLotdov  Totewg  UpQV.

katika Kristo imani yenu

G1519  G5547 G4102 G4771

Kwa kuwa ingawa mimi siko pamoja nanyi kimwili, lakini niko pamoja nanyi kiroho, nami nafurahi kuuona
utaratibu wenu na jinsi uthabiti wa imani yenu katika Kristo ulivyo.

Qg olv  TapeNdBete  TOV Xplotdv  ‘Incolv  TtOV Koplov, év alt®
Kama-vile basi  mlivyompokea -huyo Kristo Yesu -huyo Bwana ndani yake
G5613 G3767  G3880 G3588  G5547 G2424 G3588  G2962 G1722  G0846
TIEPUTTATELTE,

enendeni

G4043

Hivyo basi, kama vile mlivyompokea Kristo Yesu kuwa Bwana, endeleeni kukaa ndani yake,

EppLl{wpeévol Kat  émolkoSopoupevol €V alvt®, kalt  BeBawolpevol TH
mkiwa-na-mizizi na mkijengwa ndani yake na mkiimarishwa  katika-imani
G4492 G2532  G2026 G1722  G0846  G2532  GO950 G3588

milote,  Kabwg edldaxonte, Tieplooevovieg  (&v avtf)) ¢€v evyaplotia.

imani kama-vile mlivyofundishwa mkizidi katika  hiyo katika  shukurani

G4102 G2531 G1321 G4052 G1722  G0846  G1722  G2169

mkiwa na mizizi, na mmejengwa ndani yake, mkiimarishwa katika imani kama mlivyofundishwa, na kufurika kwa
wingi wa shukrani.

BAgmete Mn TLG opdg €ota, O oulAaywy®@v  &La T™¢

Jihadharini mtu-yeyote yeyote ninyi awe -yule anayewateka kwa-njia-ya -ya

G0991 G3361 G5100  G4771  G1510  G3588  G4812 G1223 G3588
d\ooodiag kal  keviig damatng, Kkatda Thv  mapddoowv TV  AVBpWTIWY,
falsafa na batili hadaa kwa-mujibu-wa -ya mapokeo ya wanadamu
G5385 G2532  G2756  GO0539 G2596 G3588  G3862 G3588  G0444
Kata Ta otolxela 1ol  kbOopou, kat  ovU Kata XplLotov.
kwa-mujibu-wa -za nguvu za ulimwengu na Si kwa-mujibu-wa  Kristo
G2596 G3588  G4747 G3588  G2889 G2532 G3756  G2596 G5547

Angalieni mtu yeyote asiwafanye ninyi mateka kwa elimu batili na madanganyo matupu yanayotegemea
mapokeo ya wanadamu na mafundisho ya ulimwengu badala ya Kristo.

ot &v aUT® KATOWKEL T@v 1O TANpWHA THG  ©Oe0TNTOC OCWHATLKAG
kwa-sababu ndani yake  unakaa wote -ule  utimilifu wa Uungu kimwili
G3754 G1722  G0846  G2730 G3956 G3588  G4138 G3588  G2320 G4985

Maana ukamilifu wote wa Uungu umo ndani ya Kristo katika umbile la mwili wa kibinadamu,
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10 kal éote év alt® TEMANpwWpEvoL,  O¢ otV kepahl TIAoNg
na ninyi ndani yake mmejazwa ambaye ni -hilo  kichwa cha-kila
G2532 G1510 G1722  GO846  G4137 G3739 G1510  G3588 G2776 G3956

apxfic kat  éEouoiag,
uongozi na mamlaka
G0746 G2532  G1849

nanyi mmepewa ukamilifu ndani ya Kristo, ambaye ndiye mkuu juu ya kila enzi na kila mamlaka.

1M1 év 4 Kal — TIEPLETUNONTE TIEPLTOMR]  AXELPOTIOLATW, év
ndani ambaye-ndani-yake pia mlitahiriwa kwa-tohara isiyofanywa-kwa-mikono katika
G1722  G3739 G2532  G4059 G4061 G0886 G1722
T amekdlost 1ol owpatog THG  0apkog  év T mepttopfy tod  Xplotod;
-huo kuondolewa wa mwili wa mwili katika -ile tohara ya Kristo
G3588  G0555 G3588  G4983 G3588  G4561 G1722 3588  G4061 G3588  G5547

Katika Kristo pia mlitahiriwa kwa kutengwa mbali na asili ya dhambi, si kwa tohara inayofanywa kwa mikono ya
wanadamu, bali kwa ile tohara iliyofanywa na Kristo,

12 ouvtadevteg avt® év ™ Barmtiop®, €v Q Katl
mkizikwa-pamoja naye  katika -lo ubatizo katika ambalo-ndani-lake pia
G4916 G0846  G1722  G3588  G0909 G1722  G3739 G2532
ouvnyepoOnTte, S g Tilotewg TtHG  évepyelag tod  ©eol, TOD
mlifufuliwa-pamoja kwa-njia-ya -ya imani -ya nguvu ya Mungu -huyo
G4891 G1223 G3588  G4102 G3588  G1753 G3588  G2316 G3588
gyelpavtog avtov €K VEKPQV.
aliyemfufua yeye kutoka wafu
G1453 G0846  G1537 G3498

mkiwa mmezikwa pamoja naye katika ubatizo, na kufufuliwa pamoja naye kwa njia ya imani yenu katika uweza
wa Mungu, aliyemfufua kutoka kwa wafu.

13 kat  Opdg, vekpoUG Ovtag, <Evs TOl¢ TOpaTmTwuacwy kat  Ti akpopuotia
na ninyi  wafu mkiwa  katika -za makosa na -ule  kutokutahiriwa
G2532  G4771  G3498 G1510 G1722  G3588  G3900 G2532  G3588  G0203
g 0apkog UpQv, ouvelwoTtoinoev Opdg oLy alt®, xaplodpevog AUV
wa mwili wenu  aliwafanya-hai-pamoja ninyi  pamoja-na yeye akitusamehe  sisi
G3588  G4561 G4771 G4806 G4771  G4862 G0846  G5483 G1473

mavta  ta TapaTITtWaTy;
yote -za makosa
G3956  G3588  G3900

Mlipokuwa wafu katika dhambi zenu na kutokutahiriwa katika asili yenu ya dhambi, Mungu aliwafanya mwe hai
pamoja na Kristo. Alitusamehe dhambi zetu zote,

14 gtahelpag TO Kao' Ap®OV  xelpoypadov  Tolg 80ypaowy, O
akifuta -hilo lililokuwa-dhidi-yetu yetu hati kwa-masharti  masharti -hilo
G1813 G3588  G2596 G1473  G5498 G3588 G1378 G3739
Av Omevavtiov Aplv; kal  altd APKev €K to0d péoou, Tpooniwoag
lililokuwa kinyume-na  sisi na hilo aliondoa kutoka -wa  katikati akilipigilia
G1510 G5227 G1473  G2532 G0846  GO142 G1537 G3588  G3319 G4338

autd  T® oTavp®;
hilo kwa  msalaba
G0846  G3588  G4716
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akiisha kuifuta ile hati yenye mashtaka yaliyokuwa yanatukabili, pamoja na maagizo yake. Aliiondoa isiwepo
tena, akiigongomea kwenye msalaba wake.

>

15 amekbuodpevog TAG  apyxdg kalt  tadg  €&ouoiag, &delypdatiosv &v
akiwavua -za falme na -za mamlaka aliwaonyesha-hadharani  kwa
G0554 G3588  G0746 G2532 G3588  G1849 G1165 G1722
nappnolq, OpwapBevoag altoug €v aut®.
ujasiri akiwashinda wao kwa hilo
G3954 G2358 G0846 G1722  G0846

Mungu akiisha kuzivua enzi na mamlaka, alizifanya kuwa kitu cha fedheha hadharani kwa kuziburura kwa ujasiri,
akizishinda katika msalaba wa Kristo.

16 MR olv T Opdg  KpWETw -- &v Bpwoe,, kal  &v TIOOEL,
Basi-mtu-yeyote basi  yeyote ninyi asiwahukumu katika chakula na katika  kinywaiji
G3361 G3767 G5100  G4771  G2919 G1722  G1035 G2532 G1722  G4213
1] &v HEPEL €opTig, 1] veopnviag, 0 oaBBdatwy,
au katika sehemu ya-sikukuu au mwezi-mpya au Sabato
G2228  G1722  G3313 G1859 G2228  G3561 G2228  G4521

Kwa hiyo mtu asiwahukumu ninyi kuhusu vyakula au vinywaji, au kuhusu kuadhimisha sikukuu za dini, au
Sikukuu za Mwezi Mwandamo au siku ya Sabato.

17 & €0TLV oKW TOV  pPENOVTWY; TO 6¢ odpa tod  Xpiotol.
ambayo ni kivuli  cha yajayo -ule basi mwili wa Kristo
G3739 G1510  G4639 G3588 G3195 G3588 G1161 GA4983  G3588  G5547

Hizi zilikuwa kivuli cha mambo ambayo yangekuja, lakini ile iliyo halisi imo ndani ya Kristo.

18 unéelg Opdg  kataPpafevétw, Béhwv  év tanewodpoolvn, kKal — Bpnokeia
mtu-yeyote ninyi  asiwanyime-tuzo  akitaka katika unyenyekevu na ibada
G3367 G4771  G2603 G2309 G1722  G5012 G2532  G2356
TV ayyéhwy, @ gopakev  Eppatevwy, €ikf] ¢uolovpevog UTO  TOD  VOO(Q
ya malaika -hayo aliyoyaona akiyachunguza bure akijivuna na -wa  akili
G3588  G0032 G3739  G3708 G1687 G1500  G5448 G5259  G3588  G3563

¢  oapkog autod,
ya mwili wake
G3588  G4561 G0846

Mtu yeyote asiwaondolee thawabu yenu kwa kusisitiza kunyenyekea kwake na kuabudu malaika. Mtu kama huyo
hudumu katika maono yake, akijivuna bila sababu katika mawazo ya kibinadamu.

19 kal o0  Kpat®v Ty Kedahfy, £ o0 mav T
na ha shikamani-na -hulo Kichwa kutoka ambayo-kutoka-kwake wote -ule
G2532  G3756  G2902 G3588  G2776 G1537 G3739 G3956  G3588
o®pa, & OV  adp®v kKal  ouvdEopwv  ETILYOPNYOUMEVOV  Kal
mwili kwa-njia-ya -za viungo na mishipa ukipewa na
G4983 G1223 G3588  G0860 G2532  G4886 G2023 G2532
ouppLBalépevoy, abfel  thHv  adgnowv Tod ©¢00.
ukishikamanishwa unakua -ile kukua kutoka Mungu
G4822 G0837 G3588  G0838 G3588 G2316

Yeye amepoteza ushirikiano na Kichwa, ambaye kutoka kwake mwili wote unalishwa na kushikamanishwa
pamoja kwa viungo na mishipa, nao hukua kwa ukuaji utokao kwa Mungu.
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20 El amebdavete  olv Xplot® amnod tOv otowxelwv TOoD  KOOHOU,

Kama mlikufa pamoja-na Kristo kutoka -za nguvu za ulimwengu
G1487  G0599 G4862 G5547 GO575 G3588  GA4747 G3588  G2889
put wg {vteg, €&V KOOUW Soypatideobe?
kwa-nini  kana-kwamba mkiishi katika ulimwengu mnazishika
G5101 G5613 G2198 G1722  G2889 G1379

Kwa kuwa mlikufa pamoja na Kristo, mkayaacha yale mafundisho ya msingi ya ulimwengu huu, kwa nini bado
mnaishi kama ninyi ni wa ulimwengu? Kwa nini mnajitia chini ya amri:

21 MR ayn! pné¢ vyevon! wpné¢  Biyng
Usi shike wala  uonje wala  uguse
G3361 G0680 G3366  G1089 G3366  G2345

“Msishike! Msionje! Msiguse!"?

22 4 ¢otiv  Tavta &g dBopdv T amoypnoel,  katd T
ambayo ni yote kwa  kuharibika kwa-kuitumia matumizi kwa-mujibu-wa -za
G3739 G1510  G3956 G1519  G5356 G3588 GO671 G2596 G3588

gvtdhpata kat  Sdackahiag TV  AvBpwTiwy,

amri na mafundisho ya wanadamu

G1778 G2532  G1319 G3588  G0444
Haya yote mwisho wake ni kuharibika yanapotumiwa, kwa sababu msingi wake ni katika maagizo na mafundisho

ya wanadamu.

23 drwa €0ty AOyov pév  Eyxovta codlag, &v €0ehobpnokia Kat
ambayo ni neno kweli yenye ya-hekima katika ibada-ya-kujichagulia na
G3748 G1510  G3056  G3303 G2192 G4678 G1722  G1479 G2532
tanewodpoolvn  kat  adeldia OWHATOG, OUK &V TR Tw, Tpog
unyenyekevu na kutouangalia mwili Si katika thamani yoyote dhidi-ya
G5012 G2532  G0857 G4983 G3756 G1722  G5092 G5100  G4314

TAnopovhv  thH¢  0apKoG.
kutosheleza kwa  mwili
G4140 G3588  G4561

Kwa kweli amri kama hizo huonekana kama zina hekima, katika namna za ibada walizojitungia wenyewe, na
unyenyekevu wa uongo na kuutawala mwili kwa ukali, lakini hayafai kitu katika kuzuia tamaa za mwili.
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